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See the notice on TED website

334454-2024 - Zadávání
Německo – Poskytovatelé internetových služeb (ISP) – Gemeinde Konzell - Gigabit-RL 2.0 - 
Bestimmung Netzbetreiber für Planung, Errichtung und Betrieb eines Gigabit-Netzes im 
Wirtschaftlichkeitslückenmodell
OJ S 109/2024 06/06/2024
Oznámení o zahájení zadávacího nebo koncesního řízení – standardní režim
Služby

1. Kupující

1.1.  Kupující
Oficiální název: Gemeinde Konzell
E-mail: kleinguetl@konzell.de
Právní forma kupujícího: Místní orgán
Činnost veřejného zadavatele: Služby pro širokou veřejnost

2. Řízení

2.1.  Řízení
Název: Gemeinde Konzell - Gigabit-RL 2.0 - Bestimmung Netzbetreiber für Planung, 
Errichtung und Betrieb eines Gigabit-Netzes im Wirtschaftlichkeitslückenmodell
Popis: Verhandlungsverfahren mit Teilnahmewettbewerb entsprechend § 12 KonzVgV i.V.m. § 
14 Abs. 2, Abs. 3 VgV zur Bestimmung eines Netzbetreibers für die Planung, die Errichtung 
und den Betrieb eines Gigabit-Netzes im Wirtschaftlichkeitslückenmodell in den 
nachstehenden Ausbaugebieten nach Maßgabe der Richtlinie "Förderung zur Unterstützung 
des Gigabitausbau der Telekommunikationsnetze in der Bundesrepublik Deutschland" vom 
31.03.2023 (nachfolgend "Gigabitrichtlinie des Bundes 2.0") inkl. der im Zuwendungsbescheid 
in vorläufiger Höhe genannten Nebenbestimmungen (zum Download bereitgestellt im 
Downloadbereich des Projektträgers  Die https://gigabit-projekttraeger.de/downloads/).
ausgeschriebenen Adressen des Erschließungsgebietes sind nach Ergebnis der 
Markterkundung förderfähige unterversorgte Adressen im Sinne der Gigabitrichtlinie des 
Bundes 2.0. Aus diesem Grund soll dort ein flächendeckendes Gigabit-Netz (Netz mit einer 
Mindestbandbreite von 1 Gbit/s symmetrisch für alle Endnutzer der ausgeschriebenen 
Adressen) in den unterversorgten Gebieten errichtet werden, wobei sich die Up- und 
Downloadrate mindestens verdoppeln müssen. Der Auftraggeber hat bereits einen 
Zuwendungsbescheid in vorläufiger Höhe erhalten, der Bescheid über die abschließende 
Höhe der Zuwendung steht jedoch noch aus und setzt den erfolgreichen Abschluss 
(gesicherter Netzbetrieb) des vorliegenden Ausschreibungsverfahrens sowie die Einreichung 
aller erforderlichen Unterlagen für die Konkretisierung des Zuwendungsbescheides in 
abschließender Höhe voraus.
Identifikátor řízení: 854aa16d-36bf-4dc3-b6b3-c9ca4d869a7a
Interní identifikátor: KONZELL1BP03-1 (TNW)
Typ řízení: Jednací řízení s uveřejněním / jednací řízení
Řízení se zrychlí: ne
Hlavní prvky řízení: Im Teilnahmewettbewerb wird auf einer ersten Stufe die Eignung 
(Fachkunde, Leistungsfähigkeit und Zuverlässigkeit) der Bewerber geprüft. Alle so 
zugelassenen Teilnehmer werden in einer zweiten Stufe zu Angebotsabgabe aufgefordert und 
haben Gelegenheit, bis zum Ablauf der Angebotsfrist ein Erstangebot abzugeben (first offer). 

https://ted.europa.eu/cs/notice/-/detail/334454-2024
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Auf Grundlage dieses Angebots hat der Auftraggeber die Möglichkeit, Verhandlungen mit den 
Bietern durchzuführen und ggf. diese zur Abgabe eines verbesserten, letzten Angebotes 
aufzufordern (final offer). Der Auftraggeber behält sich vor ohne Verhandlung den Zuschlag 
nach Auswertung der Erstangebote zu erteilen (§ 17 Abs. 11 VgV).

2.1.1.  Účel
Charakter smlouvy: Služby
Hlavní klasifikace (cpv): 72411000 Poskytovatelé internetových služeb (ISP)
Další klasifikace (cpv): 64200000 Telekomunikační služby, 64210000 Telefonní služby a 
přenos dat

2.1.2.  Místo plnění
Poštovní adresa: Gemeinde Konzell Rathausplatz 1 
Obec: Konzell
PSČ: 94357
Nižší územní jednotka země (NUTS): Straubing-Bogen (DE22B)
Země: Německo
Kdekoli v dané zemi
Další informace: Erfüllungsort sind die förderfähigen Adressen gem. Adressliste Anlage 3.

2.1.3.  Hodnota
Odhadovaná hodnota bez DPH: 3 711 428,51 EUR

2.1.4.  Obecné informace
Další informace: Bekanntmachungs-ID: CXP4YV8HAFZ Siehe Ausführungen der 
Bekanntmachung, insbesondere in Ziffern 2.1 und 5.1. Nähere Angaben zu nachfolgenden 
Punkten ergeben sich aus dem separat angefügten Bekanntmachungsdokument unter Ziffer 
2.1.4: a) Barrierefreier Zugang weiterer Unterlagen zum Verhandlungsverfahren b) Fragen zu 
Unklarheiten c) Verfahrensablauf Verhandlungsverfahren d) Inhaltliche Anforderungen an das 
Angebot
Právní základ: 
Směrnice 2014/24/EU
vgv -

2.1.5.  Podmínky zadávání zakázek
Podmínky podání: 
Maximální počet částí, při kterém může podat nabídku jeden uchazeč: 1
Smluvní podmínky: 
Maximální počet částí, při kterém mohou být zakázky zadány jednomu uchazeči: 1

2.1.6.  Důvody pro vyloučení
Srovnatelná situace jako úpadek podle vnitrostátních právních předpisů: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Úpadek: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Korupce: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Dohoda o vyrovnání s věřiteli: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 
126 GWB
Účast na zločinném spolčení: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 
126 GWB
Dohody s jinými hospodářskými subjekty, jejichž cílem je narušení hospodářské soutěže: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
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Porušení povinností vyplývajících z právních předpisů o ochraně životního prostředí: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Praní peněz nebo financování terorismu: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach 
§§ 123 bis 126 GWB
Podvody: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Dětská práce a jiné formy obchodování s lidmi: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB
Platební neschopnost: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB
Porušení povinností vyplývajících z pracovněprávních předpisů: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Majetek spravuje likvidátor: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 
126 GWB
Dopustil se zkreslení informací, odepřel informace, nemohl poskytnout požadované 
dokumenty a obdržel důvěrné informace o tomto postupu.: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Střet zájmů související s účastí v zadávacím řízení: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Přímý nebo nepřímý podíl na přípravě tohoto zadávacího řízení: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Vážné profesní pochybení: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 
126 GWB
Předčasné ukončení, náhrada škody nebo jiné srovnatelné sankce: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Porušení povinností vyplývajících ze sociálněprávních předpisů: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Placení příspěvků na sociální zabezpečení: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB
Obchodní činnost je pozastavena: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 
bis 126 GWB
Platba daní: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Teroristické trestné činy nebo trestné činy spojené s teroristickými činnostmi: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB

5. Část

5.1.  Část: LOT-0001
Název: Gemeinde Konzell - Gigabit-RL 2.0 - Bestimmung Netzbetreiber für Planung, 
Errichtung und Betrieb eines Gigabit-Netzes im Wirtschaftlichkeitslückenmodell
Popis: Planung, Errichtung und Betrieb eines Gigabit-Netzes im 
Wirtschaftlichkeitslückenmodell aller ausgeschriebenen Adressen und Anschlusspunkte auf 
Basis der Gigabitrichtlinie des Bundes 2.0. Im Übrigen siehe Ausführungen der 
Bekanntmachung, insbesondere in Ziffern 2.1 und 5.1. Nähere Angaben zu nachfolgenden 
Punkten ergeben sich aus dem separat angefügten Bekanntmachungsdokument Ziff. 5.1 ff: a) 
Beschreibung des Ausbaugebietes allgemein b) Definition Ausbaugebiet c) Errichtung und 
Betrieb eines Netzes zur Gigabitversorgung d) Vorhandene Infrastruktur e) 
Mindestbetriebsdauer f) Open Access g) Dokumentation, Monitoring h) Vorgegebener 
Zuwendungsvertrag
Interní identifikátor: KONZELL1BP03-1 (TNW)
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5.1.1.  Účel
Charakter smlouvy: Služby
Hlavní klasifikace (cpv): 72411000 Poskytovatelé internetových služeb (ISP)
Další klasifikace (cpv): 64200000 Telekomunikační služby, 64210000 Telefonní služby a 
přenos dat

5.1.2.  Místo plnění
Poštovní adresa: Gemeinde Konzell Rathausplatz 1 
Obec: Konzell
PSČ: 94357
Nižší územní jednotka země (NUTS): Straubing-Bogen (DE22B)
Země: Německo
Kdekoli v dané zemi
Další informace: Erfüllungsort sind die förderfähigen Adressen gem. Adressliste Anlage 3.

5.1.6.  Obecné informace
Musí být uvedena jména a příslušná odborná kvalifikace pracovníků pověřených realizací 
zakázky: Nevyžaduje se
Projekt veřejných zakázek, který není financován z prostředků EU
Na zakázku se vztahuje Dohoda o vládních zakázkách: ne
Tato zakázka je vhodná i pro malé a střední podniky: ne
Další informace: Mit dem Download der beigestellten Adress- und GEO-Daten erklärt sich der 
Interessent mit den Regelungen der aktuell gültigen Lizenzvereinbarung und den 
Nutzungsbedingungen des Projektträgers einverstanden. Insbesondere gilt: - Übergebene 
Daten dürfen ausschließlich zur internen Nutzung und im Zusammenhang mit diesem 
Förderprojekt verwendet werden. - Dritten darf kein Zugriff auf die Daten gewährt werden. - 
Alle Daten sind nach Beendigung des gegenständlichen Förderprojekts bzw. aller relevanten 
Nachweispflichten zu löschen. Im Übrigen siehe Unterlagen zur Bekanntmachung.

5.1.7.  Strategické zadávání zakázek
Cíl strategického zadávání zakázek: Žádné strategické zadávání veřejných zakázek

5.1.9.  Kritéria pro výběr
Kritérium: 
Typ: Vhodnost pro výkon odborné činnosti
Jméno/název: Befähigung zur Berufsausübung einschließlich Auflagen hinsichtlich der 
Eintragung in einem Berufs- oder Handelsregister
Popis výběrového kritéria: Es werden nur Teilnehmer zugelassen, welche die nachfolgend 
aufgeführten Nachweise erbringen und dem Teilnahmeantrag beifügen: a) Eigenerklärung, 
dass der Bewerber alle Gesetze und Vorschriften, welche sich auf die Bereiche Planung, 
Aufbau und Betrieb von Telekommunikationsnetzen beziehen, einhält. b) Eigenerklärung, dass 
der Bewerber sich bei der Erteilung von Auskünften im Vergabeverfahren keiner falschen 
Erklärungen schuldig gemacht oder entsprechende Auskünfte unberechtigterweise nicht erteilt 
hat. c) Erklärung, dass der Bewerber die geltenden Bestimmungen zur Bekämpfung der 
Schwarzarbeit und illegaler Arbeitnehmermissbrauch und Leistungsmissbrauch i.S.d. Dritten 
Sozialgesetzbuches, des Arbeitnehmerüberlassungsgesetzes bzw. des Gesetzes zur 
Bekämpfung der Schwarzarbeit einhält und im Auftragsfall einhalten wird. d) Erklärung, dass 
der Bewerber das Mindestlohngesetz einhält. e) Erklärung, dass der Bewerber eine 
Haftpflichtversicherung mit einer Deckungssumme von 2.000.000 EUR für Personenschäden 
und 3.000.000 EUR für Sachschäden abgeschlossen hat oder im Fall der Auftragserteilung 
abschließen wird. Der Auftraggeber behält sich vor, vor Auftragserteilung von allen für die 
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Vergabe in Betracht kommenden Bietern innerhalb einer gesondert zu setzenden, 
angemessenen Frist Nachweise zur abgeschlossenen Haftpflichtversicherung und deren 
Beitragszahlung zu verlangen. f) Eigenerklärung, dass der Bewerber der Bundesnetzagentur 
die Erbringung von Telekommunikationsdiensten an die Öffentlichkeit gem. § 5 TKG gemeldet 
hat bzw. im Falle der Zuschlagserteilung unverzüglich nachholt und dem Auftraggeber 
nachweist. Der Auftraggeber behält sich vor, die Meldung des Bewerbers gem. § 5 TKG in der 
aktuellen, von der Bundesnetzagentur veröffentlichte Liste erbrachter Meldungen zu prüfen. g) 
Eigenerklärung, dass die in § 42 VgV i.V.m. §§ 123, 124 GWB genannten Ausschlussgründe 
auf den Bewerber keine Anwendung finden. h) Vorlage eines Unternehmensprofils oder 
sonstiger aussagekräftiger Angaben über den Bewerber. Der Auftraggeber behält sich weiter 
vor, die Haftungs- und Eigentumsverhältnisse der Bewerber durch Abrufen eines aktuellen 
Handelsregisterauszugs zu prüfen. Im Übrigen wird auf die weiteren 
Bekanntmachungsunerlagen verwiesen.

Kritérium: 
Typ: Ekonomická a finanční způsobilost
Jméno/název: Wirtschaftliche und finanzielle Leistungsfähigkeit
Popis výběrového kritéria: Nachfolgende Mindeststandards werden gefordert, sowie 
nachfolgen genannte Angaben und Formalitäten, die erforderlich sind, um deren Einhaltung zu 
überprüfen: Jahresabschlüsse oder Bilanzen des Bewerbers jeweils über die letzten 3 
abgeschlossenen Geschäftsjahre und Eigenerklärung über den Gesamtumsatz des sich 
bewerbenden Unternehmens sowie den Umsatz aus Leistungen, die mit dem 
Konzessionsgegenstand oder Teilen davon vergleichbar sind, jeweils bezogen auf die letzten 
3 abgeschlossenen Geschäftsjahre. Sofern ein Bewerber noch nicht so lange auf dem Markt 
tätig ist, legt er für die fehlenden Jahre eine Unternehmensplanung vor. Nichtbilanzierende 
Unternehmen legen eine attestierte Gewinn- und Verlustrechnung der letzten 3 
abgeschlossenen Jahre vor (§ 45 Abs. 4 Nr.4 VgV). Von der Vorlage der Jahresabschlüsse 
kann abgesehen werden, soweit der Bewerber diese im Bundesanzeiger bereits veröffentlicht 
hat und hierauf verweist. Im Übrigen wird auf die weiteren Bekanntmachungsunerlagen 
verwiesen.

Kritérium: 
Typ: Technická a odborná způsobilost
Jméno/název: Technische und berufliche Fachkunde
Popis výběrového kritéria: Nachfolgende Mindeststandards werden gefordert, sowie 
nachfolgen genannte Angaben und Formalitäten, die erforderlich sind, um deren Einhaltung zu 
überprüfen: Angabe von mindestens 3 Referenzen aus den letzten 3 Jahren vor Ende der 
Bewerbungsfrist über die Ausführung von (a) Planung und Ausbau sowie (b) Betrieb eines 
Gigabitnetzes, die mit der zu vergebenden Konzession vergleichbar sind, mit Angabe des 
jeweiligen Auftragswertes. Die Mindestanzahl der Referenzen muss vorgelegt werden für den 
Leistungsteil (a) Planung und Ausbau sowie (b) Betrieb eines Gigabit-Netzes, mit welchem, 
zuverlässig Bandbreiten von mindestens 1 Gbit/s symmetrisch je Endnutzer bereitgestellt 
werden. Es können darüber hinaus noch drei weitere Referenzen je geforderten 
Leistungsbestandteil benannt werden. Die Gesamtheit aller Referenzen soll dem 
Ausbauvolumen dieser Ausschreibung vergleichbar sein. Im Übrigen wird auf die weiteren 
Bekanntmachungsunerlagen verwiesen.
Informace o druhé fázi dvoufázového řízení: 
Kupující si vyhrazuje právo zadat zakázku na základě původních nabídek bez dalších jednání

5.1.10.  Kritéria pro zadání
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Kritérium: 
Typ: Náklady
Jméno/název: Höhe des Zuschusses
Popis: Siehe Anlage 1a - Wertungskriterien und Gewichtung
Kategorie kritéria pro zadání s váhou: Váha (body, přesně)
Číslo spojené s kritériem pro zadání zakázky: 60
Kritérium: 
Typ: Kvalita
Jméno/název: Technisches Konzept
Popis: Siehe Anlage 1a - Wertungskriterien und Gewichtung
Kategorie kritéria pro zadání s váhou: Váha (body, přesně)
Číslo spojené s kritériem pro zadání zakázky: 5
Kritérium: 
Typ: Cena
Jméno/název: Produktpreise für Endnutzer
Popis: Siehe Anlage 1a - Wertungskriterien und Gewichtung
Kategorie kritéria pro zadání s váhou: Váha (body, přesně)
Číslo spojené s kritériem pro zadání zakázky: 20
Kritérium: 
Typ: Kvalita
Jméno/název: Servicekonzept
Popis: Siehe Anlage 1a - Wertungskriterien und Gewichtung
Kategorie kritéria pro zadání s váhou: Váha (body, přesně)
Číslo spojené s kritériem pro zadání zakázky: 5
Kritérium: 
Typ: Kvalita
Jméno/název: Spätester Zeitpunkt der Inbetriebnahme
Popis: Siehe Anlage 1a - Wertungskriterien und Gewichtung
Kategorie kritéria pro zadání s váhou: Váha (body, přesně)
Číslo spojené s kritériem pro zadání zakázky: 5
Kritérium: 
Typ: Kvalita
Jméno/název: Einsatz alternativer Verlegemethoden
Popis: Siehe Anlage 1a - Wertungskriterien und Gewichtung
Kategorie kritéria pro zadání s váhou: Váha (body, přesně)
Číslo spojené s kritériem pro zadání zakázky: 5

5.1.11.  Zadávací dokumentace
Jazyky, v nichž je oficiálně k dispozici zadávací dokumentace: němčina
Lhůta pro vyžádání dalších informací: 25/06/2024 00:00:00 (UTC+02:00) východoevropský 
čas, středoevropský letní čas
Adresa zadávací dokumentace: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YV8HAFZ
/documents
Komunikační kanál ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YV8HAFZ

5.1.12.  Podmínky zadávání zakázek
Podmínky podání: 
Elektronické podání: Požadována
Adresa pro podání: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YV8HAFZ

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YV8HAFZ/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YV8HAFZ/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YV8HAFZ
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YV8HAFZ
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Jazyky, v nichž lze podávat nabídky nebo žádosti o účast: němčina
Elektronický katalog: Nepovolena
Varianty: Nepovolena
Uchazeči mohou podat více než jednu nabídku: Nepovolena
Lhůta pro doručení žádostí o účast: 02/07/2024 11:00:00 (UTC+02:00) východoevropský čas, 
středoevropský letní čas
Doba, po kterou musí nabídka zůstat platná: 6 $name_timeperiod.MONTHS_PLURAL_ces
Informace, které lze doplnit po uplynutí lhůty pro předkládání návrhů: 
Podle uvážení kupujícího mohou být některé chybějící dokumenty týkající se uchazeče 
předloženy později.
Další informace: § 56 Abs. 2, 3 VgV: (2) Der öffentliche Auftraggeber kann den Bewerber oder 
Bieter unter Einhaltung der Grundsätze der Transparenz und der Gleichbehandlung 
auffordern, fehlende, unvollständige oder fehlerhafte unternehmensbezogene Unterlagen, 
insbesondere Eigenerklärungen, Angaben, Bescheinigungen oder sonstige Nachweise, 
nachzureichen, zu vervollständigen oder zu korrigieren, oder fehlende oder unvollständige 
leistungsbezogene Unterlagen nachzureichen oder zu vervollständigen. Der öffentliche 
Auftraggeber ist berechtigt, in der Auftragsbekanntmachung oder den Vergabeunterlagen 
festzulegen, dass er keine Unterlagen nachfordern wird. (3) Die Nachforderung von 
leistungsbezogenen Unterlagen, die die Wirtschaftlichkeitsbewertung der Angebote anhand 
der Zuschlagskriterien betreffen, ist ausgeschlossen. Dies gilt nicht für Preisangaben, wenn es 
sich um unwesentliche Einzelpositionen handelt, deren Einzelpreise den Gesamtpreis nicht 
verändern oder die Wertungsreihenfolge und den Wettbewerb nicht beeinträchtigen.
Informace o veřejném otvírání nabídek: 
Místo: Keine öffentliche Angebotsöffnung
Další informace: Angebotsöffnung erfolgt durch Vergabestelle über Zugang DTVP 
eVergabeportal im 4-Augen-Prinzip
Smluvní podmínky: 
Plnění zakázky musí být provedeno v rámci programů chráněného zaměstnání: Ne
Podmínky týkající se plnění zakázky: Die Wirksamkeit des Zuwendungsvertrages sowie die 
Ausführung des Auftrages stehen unter der aufschiebenden Bedingung eines 
antragsgemäßen Zuwendungsbescheides über die abschließende Höhe durch die 
Bewilligungsbehörden des Bundes, sowie eines antragsgemäßen Kofinanzierungsbescheides 
durch die Bewilligungsbehörde des kofinanzierenden Bundeslandes. Im Übrigen siehe 
Ausführungen der beigefügten Bekanntmachung, insbesondere der Ziffern 5.1 bzw. 5.1.12.2).
Elektronická fakturace: Požadována
Bude použito elektronické objednávání: ano
Bude použita elektronická platba: ano
Finanční ujednání: Siehe Regelungen des vorgegebenen Zuwendungsvertrags § 8 "Fälligkeit 
der Zahlungsverpflichtung" in Verbindung mit Anlage 3 "Zahlungsplan" zum 
Zuwendungsvertrag.

5.1.15.  Techniky
Rámcová dohoda: 
Žádná rámcová dohoda
Informace o dynamickém nákupním systému: 
Žádný dynamický nákupní systém
Elektronická aukce: ne

5.1.16.  Další informace, mediace a přezkum
Organizace příslušná pro mediační řízení: Regierung von Oberbayern
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Organizace příslušná pro přezkum: Regierung von Oberbayern
Informace o lhůtách pro přezkum: Hinsichtlich der Einleitung von Nachprüfungsverfahren wird 
auf § 160 GWB verwiesen. Ein Antragsteller hat einen von ihm festgestellten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften nach Erkennen unverzüglich zu rügen. Lehnt die Vergabestelle es ab, der 
Rüge abzuhelfen, so muss der Antragsteller innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang 
der Mitteilung des Auftraggebers, dieser Rüge nicht abzuhelfen, den Antrag auf die Einleitung 
eines Vergabenachprüfungsverfahrens stellen (vgl. § 160 GWB). Die Vergabestelle wird vor 
Zuschlagserteilung die Bieter, deren Angebote nicht berücksichtigt werden sollten, hiervon in 
Textform in Kenntnis setzen. Ein Vertrag darf erst 15 Tage nach Absendung dieser 
Information, bei Mitteilung durch Fax oder auf elektronischem Wege erst 10 Kalendertage 
nach der Absendung dieser Information geschlossen werden (vgl. § 134 GWB).
Organizace poskytující další informace o zadávacím řízení: Gemeinde Konzell
Organizace poskytující další informace o podání návrhů na přezkum: Regierung von 
Oberbayern
TED eSender: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)

8. Organizace

8.1.  ORG-0001
Oficiální název: Gemeinde Konzell
Registrační číslo: 09 2 78 143
Poštovní adresa: Rathausplatz 1
Obec: Konzell
PSČ: 94357
Nižší územní jednotka země (NUTS): Straubing-Bogen (DE22B)
Země: Německo
Kontaktní místo: Frau Silvia Kleingütl
E-mail: kleinguetl@konzell.de
Telefon: +49 9963-941414
Úlohy této organizace: 
Kupující
Organizace poskytující další informace o zadávacím řízení

8.1.  ORG-0002
Oficiální název: Regierung von Oberbayern
Registrační číslo: keine Angabe
Poštovní adresa: Postfach
Obec: München
PSČ: 80534
Nižší územní jednotka země (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Země: Německo
Kontaktní místo: - Vergabekammer Südbayern -
E-mail: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
Telefon: +49 892176-2411
Úlohy této organizace: 
Organizace poskytující další informace o podání návrhů na přezkum

8.1.  ORG-0003
Oficiální název: Regierung von Oberbayern

mailto:kleinguetl@konzell.de
mailto:vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
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Registrační číslo: keine Angabe
Poštovní adresa: Postfach
Obec: München
PSČ: 80534
Nižší územní jednotka země (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Země: Německo
Kontaktní místo: - Vergabekammer Südbayern -
E-mail: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
Telefon: +49 892176-2411
Úlohy této organizace: 
Organizace příslušná pro přezkum

8.1.  ORG-0004
Oficiální název: Regierung von Oberbayern
Registrační číslo: keine Angabe
Poštovní adresa: Postfach
Obec: München
PSČ: 80534
Nižší územní jednotka země (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Země: Německo
Kontaktní místo: - Vergabekammer Südbayern -
E-mail: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
Telefon: +49 892176-2411
Úlohy této organizace: 
Organizace příslušná pro mediační řízení

8.1.  ORG-0005
Oficiální název: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Registrační číslo: 0204:994-DOEVD-83
Obec: Bonn
PSČ: 53119
Nižší územní jednotka země (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Země: Německo
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Úlohy této organizace: 
TED eSender

Oznámení - informace

Identifikátor oznámení/verze: 4829d2ca-9b65-4549-8077-fec818dac77a  -  01
Druh formuláře: Zadávání
Typ oznámení: Oznámení o zahájení zadávacího nebo koncesního řízení – standardní režim
Podtyp oznámení: 16
Datum odeslání oznámení: 04/06/2024 15:50:12 (UTC+02:00) východoevropský čas, 
středoevropský letní čas
Jazyky, v nichž je toto oznámení oficiálně k dispozici: němčina
Číslo zveřejnění oznámení: 334454-2024
Číslo vydání v řadě S Úř. věst.: 109/2024

mailto:vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
mailto:vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Datum zveřejnění: 06/06/2024
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